
Nyolc millió amerikai á l l a m p o l g á r h a v i 200 dollár nyugdija évi 19, il�. 
letve a kezelési költségekkel együtt 20 milliárd dollár költséget j e l e n t . 
Ez az összeg ötszöröse az amerikai kincstár évi hevételének és 40%�a az 
Egyesült Államok nemzeti jövedelmének. 

A terv alkalmazásából Townsend doktor szerint a következ� e l � -
nyök származnak: az öregség Amerikában ezentul „nem sötét és borzal-
mas tél, hanem ragyogó �sz lenne; az öregek kikapcsolódnának a mun�
kából s helyet adnának a f i a ta loknak ; a havonta forgalomba kerül� 11500 
millió fellenditené a gazdasági életet, növelné a járadékokat és vissza-
hozná a prosperitást." — Townsend doktor dús igéreteit mindenütt szá�
mokkal támasztja alá. S ha okfejtésében nem leljük a hibát, úgy halom-
ra d�lnek nemcsak az e d d i g i g a z d a s á g i elméletek, hanem a szoc ia l i zmus 
követelései és a nyomukban fakadó ideológiák is. Ám Townsend tervé�
nek megcáfolása igen könnyű. 

El�ször is: ki fizetné a milliárdokra rúgó illetékeket? Ennél a pont-
nál nem hagyható figyelmen kivül, hogy Amerikáról, a f ü g g � l e g e s és 
vizszintes trösztök �shazájáról van szó. Igy pl. Ford, akinek saját bá-
nyái, vasutjai, szerszámgyárai, üveghutái és gumiültetványei vannak, 
autói eladása el�tt alig bonyolit le mással ügyleteket. Már pedig T o w n -
send doktor illetékei a kereskedelmi és ipari ügyleteket sujtanák. A fo-
gyasztó viszont az illetékek egész seregét fizetné minden e g y e s árucikk 
vásárlása alkalmával. Igy pl. az az amerikai polgár, aki e g y ruhát csi-
náltatna magának, nemcsak az öltöny árát fizetné túl 2%�al, h a n e m 
ugyancsak 2�2%�ot fizetne a nagykereskedelmi árakon, a munkabéreken, 
a szállitási költségeken felül és igy tovább a végtelenségig... A T o w n s e n d 
terv különben sem teremtene új vásárlási lehet�ségeket, mert l e g j o b b 
esetben is csak a lakosság egytized részének adná azt, amit k i l e n c t i z e d 
részét�l elvett. 

Townsend — tervének k ö n n y e n kimutatható abszurditása e l lenére 
vagy talán ép' ezért — m i l l i ó s z á m r a gyűjti maga köré a h i v e k e t . A 
korlátlan lehet�ségekb�l, a prosperityb�l az amerikai kispolgárság s a 
munkásság visszamaradt rétegeiben már csak az ezekbe vetett hit s a 
visszatértükben bizakodó remény maradt m e g . Ez a magyarázata, hogy 
mig a valóságos helyzet felismerése csak lassan tör utat, addig a cso-
daszereket igér� próféták t ö m e g e s e n találnak nemcsak hallgatókra, ha-
nem hiv�kre is. Márk Viktor 

A K E T T É S Z A K A D T N É M E T . I R O D A L O M . A D a s N e u e T a g e b u c h érde-
kes vitacikket közöl. A cikk irója Leopold Schwarzschild szembehe-

lyezkedik azzal a tervvel, hogy az S. Fischer Verlag jelenlegi tula jdonosa 
Dr. Bermann, (aki eddig a Harmadik Birodalomban próbálkozott) e g y 
emigrációs könyvkiadóvállalatot alakitson. Amilyen hasznos l e t t volna 
ez a vállalat kezdetben, olyan ártalmas lehet most, egyrészt, mert Ber-
mann n e m akar lemondani a németországi import lehet�ségér�l és � g y a 
vállalat n e m volna a hivatalos Németországtól független, másrészt , m e r t 
nagyobb t�keer�sségével tönkretenné a jelenlegi független k iadókat 
(Querido, de Langes. Oprecht). 

A vita kiindulópontja e g y a Neue Züricher Zeitungban m e g j e l e n t 
nyilatkozat, melyben T h o m a s Mann, Hermann Hesse, A n n e t t e K o l b az 
alakitandó vállalat mellé ál lnak. A Neue Tagebueh á l láspont jával több 
cikkben helyezkedik szembe a N e u e Züricher Z e i t u n g i r o d a l m i r o v a t v e z e -
t � j e : Dr. Korrodi is. A v i t a végül is avval zárul, h o g y Thomas Mann, ( a k i 
eddig azt hangoztatta, h o g y nem a k a r elszakadni németországi o l v a s ó k ö -
z ö n s é g é t � l ) a Németországon kivüli független i r o d a l o m mellé szögezi le�



magát. 
Az S. Fischer Verlag körüli vita a kettészakadt német irodalom 

problémájának vitájává szélesedik. Leopold Schwarzschild cikke alaposan 
világitja meg ezt a kérdést. Kivonatosan idézzük a következ� cikkrész-
ietet: 

„Amint vitákban gyakran, itt is egy, a tulajdonképpeni tárgy szem-
pontjából közömbös pont került a vita el�terébe. — Miután belekezdtünk 
a kérdésbe a legjobb lesz, ha tárgyilagos alapossággal a mélyéig hato-
lunk. Milyen német nemzetiségi irók hagyták el az országot? Emlékezet�
b�l — a teljesség minden igénye nélkül a következ� listát állithatom fe l : 

R. Becher 
Charlotte Berend 
Franz Blei 
Ernst Bloch 
Bert Brecht 
B. v. Brentano 
F. Bruckner 
Alfred Döblin 
A. Ehrenstein 
L. Feuchtwanger 
Bruno Frank 
A. M. Frey 
Ernst Glaeser 
O. M. Graf 
W. Hasenclever 
Werner Hegemann 
Konrad Heiden 
Georg Hermann 
Hermann�Neisse 
Wilhelm Herzog 

Artur Holitscher 
Alfred Kerr 
Kurt Kersten 
H. Graf Kessler 
Hermann Kesten 
Anette Kolb 
E. Lasker�Schüler 
Rudolf Leonhard 
Heinrich Mann 
Klaus Mann 
Thomas Mann 
Valeriu Marcu 
Ludwig Marcuse 
Leo Matthias 
Walter Mehring 
Hans Natonek 
Alfred Neumann 
Bälder Olden 
Rudolf Olden 
Theodor Plivier 

Gustav Regler 
Hans Rehfisch 
Ernst Reinhard 
E. M. Remarque 
Ludwig Renn 
Adam Scharrer 
Anna Seghers 
Carl Sternheim 
Wilhelm Speyer 
Ernst Toller 
Kurt Tucholsky 
Fritz v. Unruh 
Erich Weinert 
Hermann Wendel 
Friedrich Wolf 
Theodor Wolf 
A. Wolffenstein 
Otto Zarek 
Arnold Zweig 

Ez 60 név, — különböz� értékű nevek, de együtt az emigrációba 
kényszerült német irodaimlat jelentik. Ez az irodalom nem áll, mint Kor�
rod úr (a Neue Züricher Zeitung cikkirója) mondja csak a regényipar 
mesterembereib�l, hanem minden irodalmi forma, dráma és lyra egyaránt 
képviselve van és a felsorolt irók legtöbbjét a nagy átértékelés el�tt a 
Neue Züricher Zeitung is közölte Másrészt nemcsak a ,zsidó irodalom' 
szerepel (amint azt Korrodi úr az emigrációs irodalomra vonatkoztatva 
i r ta ) , hanem amennyire fajkutatási ismereteim megengedik megállapit�
hatom, hogy a 60 iró közül 28 árja — és 40 keresztény. Ezzel szemben 
Korrodi úr 12 Németországban maradt iróról számol be. Listáját való�
szinűleg ki tudná b�viteni, de mégis jellemz�, hogy Gerhardt Hauptman�
nal nyitja meg a sort, akir�l maga irja, hogy „költ� volt" . A listán sze-
repel továbbá az agg Richarda Huch, aki még a Költ��Akadémiába is vo-
nakodott belépni és a náci uralommal minden érintkezést kerül. A 12 
név között több nem német állampolgár is szerepel, �gy a svájci Jakob 
Schaffner és az osztrák Waggerl. Nagyon kevés név maradna, ha ezeket 
is leszámitanánk. De j ó ! Elfogadom a külföldieket — csak éppen szembe-
helyezem velük azokat a németül iró, de nem német állampolgárokat, akik 
szintén kénytelenek voltak elhagyni Németországot: 

Ludwig Bauer 
Max Brod 
Ödön Horváth 
Gina Kaus 
Hermann Kesser 

Egon Erwin Kisch 
Paul Kornfeld 
Emil Ludwig 
Hermynia Mühlen 
Hans Mühlenstein 

Robert Musil 
Robert Neumann 
Alfred Polgar 
Roda Roda 
Joseph Roth 



René Schickele 
Adrienne Thomas 
Karl Tschuppik 

A. Vallentin 
Ernst Weiss 
Franz Werfel 

Faul Zech 
Stefan Zweig 

Ez újabb 24 név (közülük 9 árja és 15 keresztény). Felmerül a kér-
dés, hogy mi van még ezen a ténylegesen emigrációban él� irodalmon ki-
vül. Ha a „német" szót nem az állam, hanem a nyelv szempontjából hasz-
náljuk kétségbevonható�e, hogy majdnem az egész „német irodalom" N é -
metországon kivül él. A nem német állampolgár irók bevonása nem gyen-
giti, hanem kiélezi a képet. A tényleges emigrációnak ez a 84 irója (lehet, 
hogy néhány név kimaradt) valóban képviseli a német irodalmat. Próbál-
ja meg Korrodi úr vagy más egy olyan lista elkészitését, melyen csak 
megközelithet�en ilyen jó nevű irók szerepeljenek azok közül, akik a 
Harmadik Birodalomhoz tartoznak vagy tartozni akarnak és akiket a 
Harmadik Birodalom elismer." (M, T.) 

A N É M E T PARASZTÖRÖKÖSÖDÉSI T Ö K V É N Y . A Harmadik Biro-
dalomban az élet minden megnyilvánulását a faji elmélet 

segitségével értelmezik. A törvényhozásban szintén a faji, euge�
netikus szempontok a mérvadók. Persze ezek az eugenetikus szempontok 
a törvény tényleges inditékainak eltakarására szolgálnak s végeredmény-
ben annak a szociális demagógiának a szolgálatában állnak, mely a mo-
nopolt�ke parancsuralmi rendszerének tömegbázist biztositani törekszik. 
Ez a tömegbázis a városokból mindinkább a falvakba tev�dik át. A pau�
perizált munkásság, mint a hitlerizmus tömegalapja igen labilis és igy 
már régebb id� óta a hitlerizmus működési köre a falu, amit elárasztot-
tak agitátoraikkal és törvényeikkel. Ezek közül a legfontosabb az u. n. 
„parasztörökösödési törvény", mely a falu tulajdon�, osztály�, ideológiai�
stb. viszonyainak átépitését célozza A cél papiron itt is faji, a valóság-
ban azonban egy új német zsirosparasztság kialakitása, mert ez az osz-
tály mindig hű támasza volt a német t�késrendnek. A Kapp�puccs idején 
ez az osztály fegyveresen is segitségére sietett a Köztársaság ellenségei-
nek; Ennek a rétegnek az átszervezése tehát els�rendű feladat. 

A német parasztörökösödési törvény (Erbhofgesetz) a jelenlegi pa-
rasztgazdaságok egy kihasitott területét (lakás, kert, földbirtok) elidege-
nithetetlen és oszthatatlan parasztbirtokká nyilvánitja, amit a családnak 
csak egy tagja (vidékenként a legnagyobb vagy a legkisebb, esetleg, egy 
végrendeletileg megnevezett f iu) örökölhet. A birtok kritériumait a tör-
vény nem állapitja meg pontosan, f�bb kellékei azonban: 1. csak mez��
gazdasági üzem lehet; 2. egy ember kizárólagos tulajdona; 3. maga a tu-
lajdonos tartozik termelni vagy vezetni a termelést; 4. terjedelme vidé-
kenként változik, de legalább annyi, hogy jövedelméb�l egy család a piac-
tól és ez általános gazdasági helyzett�l függetlenül megélhessen 9 a leg-
fontosabb ipari javakat beszerezhesse. A terület — elvileg — nem ha-
ladhatja meg a 125 hektárt, politikai, kulturális s más, a törvényben nem 
részletezett indok azonban ennél nagyobb területet is engedélyez. A tör-
vénynek ez utóbbi hézaga kiválóan alkalmas arra, hogy a törvényt a 
junkerek javára értelmezhessék, mig a politikai és egyéb érdemek a hit-
lerizmus ágenseit elégitik majd ki ! 125 hektárnál nagyobb tulajdont kap-
hat még az is, aki kimutatja, hogy a már birtokában lév� föld több, mint 
150 éve családi tulajdon. (A junkerek és gazdag�parasztok a törvénynek 
e pontját szintén el�nyösen gyümölcsöztethetik.) Ha meggondoljuk, 
hogy annak a földje, aki a törvény oltalma alá kerül, elidegenithetetlen, 
érthet�vé válik a tény, amiért a mai német törvényhozás a 125 hektár-
terjedelmű, s�t ennél nagyobb területeket is parasztbirtoknak min�siti.. 


